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See the notice on TED website 407069-2018 - Competition
Poland-Prabuty: Cleaning and sanitation services in urban or rural areas, and related services
OJ S 179/2018 18/09/2018
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miasto i Gmina Prabuty

: ul. Kwidzyńska 2Postal address
: PrabutyTown

: 82-550Postal code
: PolandCountry

: Katarzyna KrasińskaFor the attention of
 E-mail: przetargi@prabuty.pl

: +48 552782001/02Telephone
: +48 552782002Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.bip.prabuty.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Utrzymanie czystości i porządku w mieście Prabuty

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 16: Sewage and refuse disposal services; sanitation and similar services
Main site or place of performance: PL63
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/407069-2018
mailto:przetargi@prabuty.pl?subject=TED
http://www.bip.prabuty.pl
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II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja usługi utrzymania czystości i porządku na terenie 
miasta Prabuty.
2. Zakres zamówienia obejmuje, w szczególności:
1) Zimowe utrzymanie nawierzchni ulic w mieście (okres od stycznia do marca oraz od 
listopada do grudnia).
2) Zimowe utrzymanie nawierzchni chodników i placów w mieście (okres od stycznia do marca 
oraz od listopada do grudnia).
3) Letnie utrzymania nawierzchni ulic, chodników i placów w mieście w tym utrzymanie 
czystości, drożności wpustów ulicznych sieci kanalizacji deszczowej (okres od kwietnia do 
października).
4) Całoroczna obsługa koszy ulicznych i pojemników na zwierzęce odchody ustawionych na 
terenie miasta Prabuty.
3. Opis przedmiotu zamówienia zawiera Tom II (OPZ) SIWZ.
4. Warunki realizacji przedmiotu zamówienia zawiera Tom III (IPU) SIWZ.

CPV code(s)
90600000 Cleaning and sanitation services in urban or rural areas, and related services, 

, , 90610000 Street-cleaning and sweeping services 90620000 Snow-clearing services
, 90630000 Ice-clearing services 90511300 Litter collection services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Estimated value excluding VAT: 345 154,53 EUR

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.1.2019.  31.12.2021Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości: 15 000,00 PLN (słownie: 
piętnaście tysięcy złotych 00/100).
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2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku 
następujących formach wymienionych w art. 45 ust 6 ustawy Pzp, w zależności od wyboru 
Wykonawcy.
3. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji powinno być złożone w oryginale i 
musi obejmować cały okres związania ofertą.
4. Jako Beneficjenta wadium wnoszonego w formie poręczeń lub gwarancji należy wskazać – 
„Miasto i Gmina Prabuty, ul. Kwidzyńska 2, 82-550 Prabuty”.
5. W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, koniecznym jest, aby 
gwarancja lub poręczenie obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące 
utratę wadium przez Wykonawcę, określone w art. 46 ust. 4a i 5 ustawy Pzp.
6. Gwarancja lub poręczenie musi zawierać w swojej treści nieodwołalne i bezwarunkowe 
zobowiązanie wystawcy dokumentu do zapłaty na rzecz Zamawiającego kwoty wadium płatne 
na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego.
7. Wadium wniesione w formie gwarancji (bankowej czy ubezpieczeniowej) musi mieć taką 
samą płynność jak wadium wniesione w pieniądzu – dochodzenie roszczenia z tytułu wadium 
wniesionego w tej formie nie może być utrudnione. Dlatego w treści gwarancji powinna 
znaleźć się klauzula stanowiąca, iż wszystkie spory odnośnie gwarancji będą rozstrzygane 
zgodnie z prawem polskim i poddane jurysdykcji sądów polskich, chyba, że wynika to z 
przepisów prawa.
8. Wadium wniesione w pieniądzu przelewem na rachunek bankowy musi wpłynąć na 
rachunek bankowy Zamawiającego nr 75 8319 0003 0000 1704 2000 0070 (w tytule przelewu 
należy wpisać znak lub nazwę postępowania), najpóźniej przed upływem terminu składania 
ofert.
9. Ze względu na ryzyko związane z czasem trwania okresu rozliczeń międzybankowych 
Zamawiający zaleca dokonanie przelewu ze stosownym wyprzedzeniem.
10. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 46 ust. 1-4 ustawy 
Pzp.
11. Zgodnie z art. 46 ust. 4a i 5 ustawy Pzp Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, 
w przypadku gdy:
1) Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana:
a) odmówi podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie;
b) nie wniesie wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
c) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stanie się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy.
2) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 i 3a ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył oświadczeń lub dokumentów potwierdzających 
okoliczności, o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 
25a ust. 1 ustawy Pzp, pełnomocnictw lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 87 ust. 2 pkt. 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Za wykonanie przedmiotu umowy Wykonawca będzie wystawiał faktury po upływie każdego 
miesiąca realizacji przedmiotu umowy, w wysokości zgodnej z ofertą Wykonawcy.
2. Zamawiający zobowiązuje się do zapłaty faktur w terminie do 21 dni od daty jej złożenia w 
siedzibie Zamawiającego.
3. Należność za złożone faktury będzie płatna przez Zamawiającego przelewem na konto 
Wykonawcy wskazane na fakturze.
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III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3. Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
I. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej:
1. Zamawiający uzna, że Wykonawca zdolny do należytego wykonania zamówienia, to taki, 
który w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, zrealizował co najmniej 1 usługę 
utrzymywania czystości/porządku lub sprzątania terenów zewnętrznych (ulic /chodników
/placów/parkingów) o wartości min. 240 000 PLN i trwającą nieprzerwanie przez okres co 
najmniej 12 miesięcy.
Uwaga! Przez jedną usługę Zamawiający rozumie jeden kontrakt/umowę.
Uwaga! W przypadku usług będących w trakcie wykonywania, wymagania dla wartości i 
okresu realizacji dotyczą tylko części umowy już zrealizowanej (od dnia rozpoczęcia 
wykonywania usługi do upływu terminu składania ofert) i tylko tą wartość i okres Wykonawca 
jest zobowiązany podać w wykazie usług dla potwierdzenia spełnienia warunku.
2. Zamawiający uzna, iż Wykonawca zdolny do należytego wykonania zamówienia, to taki, 
który dysponuje następującym sprzętem:
1) Sprzęt do zimowego utrzymania miasta:
a) Nośniki pługów odśnieżnych (samochody, ciągniki) – 2 szt.,
b) Pług lemieszowy odśnieżny – 2 szt.,
c) Rozsypywarki środków uszorstniających – 2 szt.
d) Nośniki pługów z przeznaczeniem do użytkowania na chodnikach i ciągach pieszych, nie 
powodujące załamywania się nawierzchni (ciągniki lub samochody o ładowności do 6 t) – 2 szt.
e) Pług lemieszowy odśnieżny lekki – 2 szt.
2) Sprzęt do letniego utrzymania miasta:
a) Zamiatarka uliczna z systemem zraszającym – 1 szt.
b) Pojazd do wywozu nieczystości stałych (np. ciągnik z przyczepą, samochód ciężarowy o 
masie do 3,5 t.) – 1 szt.
II. Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca zobowiązany jest do złożenia następujących 
oświadczeń lub dokumentów:
1. Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje, bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie wykonawcy;
2. Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy 
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IV.1.
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania 
tymi zasobami.
III. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
oceniona najwyżej, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w art. 25 ust. 1 ustawy Pzp.
IV. Jeżeli wykaz, oświadczenia lub inne złożone przez Wykonawcę dokumenty, o których 
mowa w pkt. II budzą wątpliwości zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio do 
właściwego podmiotu, na rzecz, którego usługi były wykonane, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych są wykonywane, o dodatkowe informacje lub dokumenty w tym 
zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1. Wykonawca w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, zrealizował co najmniej 1 usługę 
utrzymywania czystości/porządku lub sprzątania terenów zewnętrznych (ulic /chodników
/placów/parkingów) o wartości min. 240 000 PLN i trwającą nieprzerwanie przez okres co 
najmniej 12 miesięcy.
Uwaga! Przez jedną usługę Zamawiający rozumie jeden kontrakt/umowę.
Uwaga! W przypadku usług będących w trakcie wykonywania, wymagania dla wartości i 
okresu realizacji dotyczą tylko części umowy już zrealizowanej (od dnia rozpoczęcia 
wykonywania usługi do upływu terminu składania ofert) i tylko tą wartość i okres Wykonawca 
jest zobowiązany podać w wykazie usług dla potwierdzenia spełnienia warunku.
2. Wykonawca dysponuje następującym sprzętem:
1) Sprzęt do zimowego utrzymania miasta:
a) Nośniki pługów odśnieżnych (samochody, ciągniki) – 2 szt.,
b) Pług lemieszowy odśnieżny – 2 szt.,
c) Rozsypywarki środków uszorstniających – 2 szt.
d) Nośniki pługów z przeznaczeniem do użytkowania na chodnikach i ciągach pieszych, nie 
powodujące załamywania się nawierzchni (ciągniki lub samochody o ładowności do 6 t) – 2 szt.
e) Pług lemieszowy odśnieżny lekki – 2 szt.
2) Sprzęt do letniego utrzymania miasta:
a) Zamiatarka uliczna z systemem zraszającym – 1 szt.
b) Pojazd do wywozu nieczystości stałych (np. ciągnik z przyczepą, samochód ciężarowy o 
masie do 3,5 t.) – 1 szt.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open
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IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2. Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  60Weighting
2. Aspekt społeczny.  20Weighting
3. Czas reakcji.  10Weighting
4. Czas przystąpienia.  10Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
IZP.271.15.2018.KK

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
23.10.2018 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 23.10.2018 - 10:15
Place:

Urząd Miasta i Gminy Prabuty, ul. Kwidzyńska 2, 82-550 Prabuty, pokój nr 1, sala 
konferencyjna, parter budynku, POLSKA

Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
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The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie 
stanowiące wstępne potwierdzenie, że Wykonawca:
1) nie podlega wykluczeniu;
2) spełnia warunki udziału w postępowaniu.
Oświadczenie, o którym mowa w pkt. 1 (w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej „jednolitym dokumentem” lub „JEDZ”), Wykonawca 
zobowiązany jest przesłać Zamawiającemu w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, zgodnie z zasadami określonymi w pkt. 11.4. IDW.
2. W zakresie „części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do 
wypełnienia sekcji, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A-
D) w części IV JEDZ.
3. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu, wraz z ofertą, składa także jednolite 
dokumenty dotyczące także tych podmiotów.
Zgodnie z informacją zawartą w JEDZ, o ile ma to znaczenie dla określonych zdolności, na 
których polega wykonawca, należy dołączyć – dla każdego z podmiotów, których to dotyczy – 
informacje wymagane w części IV JEDZ.
4. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, jednolity 
dokument w postaci elektronicznej, opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Należy je przesłać 
zgodnie z zasadami określonymi w IDW TOM I SIWZ.
5. Na wezwanie Zamawiającego, w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest do złożenia informacji, 
zaświadczeń, odpisu oraz oświadczeń, o których mowa w § 5 pkt. 1 do 6 oraz 9 
Rozporządzenia Ministra Rozwoju z 26.7.2016 w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia (Dz.U. z 2016 
r., poz. 1126).
6. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP, a także w 
przypadku gdy osoba której dany dokument dotyczy, ma miejsce zamieszkania poza 
terytorium RP, zastosowanie mają zasady określone w § 7 i 8 ww. Rozporządzenia.
7. Wykonawca w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o 
której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp, przekazuje Zamawiającemu oświadczenie o 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 
24 ust. 1 pkt. 23 ustawy Pzp. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może 
przedstawić dowody, że powiązania z innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia 
konkurencji w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
8. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt. 
12–23 oraz art. 24 ust. 5 pkt. 1-4 oraz pkt. 8 ustawy Pzp.
9. Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 67 ust. 1 
pkt. 6 ustawy Pzp do wysokości 20 % wartości zamówienia podstawowego w następującym 
zakresie: odśnieżanie/likwidacja śliskości/usuwanie zatorów ulic/chodników/placów - 
mechaniczne lub/i ręczne, sprzątanie mechaniczne bądź ręczne czyszczenie (zamiatanie) ulic
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

/chodników/placów – mechaniczne lub/i ręczne, usuwanie/wywóz odpadów komunalnych.
10. Wymagania zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o 
pracę, o których mowa w art. 29 ust. 3a ustawy Pzp, osób wykonujących wskazane przez 
Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia zostały określone w Tomie II i 
Tomie III SIWZ – IPU i OPZ.
11. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych części zamówienia.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587701Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w Dziale VI ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych warunków zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt. 5 ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego 
terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
5. Terminy wniesienia odwołania:
1) Odwołanie wnosi się w terminie 5 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp zdanie drugie albo w terminie 10 dni - jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób.
2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 5 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
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Zamówienia na stronie internetowej.
3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
— 15 dni od dnia publikacji w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
— 1 miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Biuletynie 
Zamówień Publicznych ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
6. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu VI ustawy Pzp.
7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
8. Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby Zamawiającego, za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 r. - Prawo pocztowe (Dz.U. z 2012 r. póz. 1529) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587701Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
14.9.2018
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